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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

• Pasiūlymo pagrindimas ir tikslai 

Pagal 1999 m. gruodžio 22 d. Tarybos direktyvos 1999/105/EB dėl prekybos miško 

dauginamąja medžiaga1 19 straipsnio 1 dalį Taryba, remdamasi Komisijos pasiūlymu, 

kvalifikuota balsų dauguma turi nustatyti, ar garantijos, suteiktos trečiojoje šalyje išaugintai 

miško dauginamajai medžiagai dėl jos sėklinės bazės patvirtinimo ir priemonių, kurių buvo 

imtasi auginant miško dauginamąją medžiagą, kad ją būtų galima parduoti, yra tokios pat kaip 

ir garantijos, suteiktos Sąjungoje išaugintai ir tos direktyvos reikalavimus atitinkančiai miško 

dauginamajai medžiagai. 

Tarybos sprendimu 2008/971/EB2 nustatomos nuostatos dėl trečiosiose šalyse išaugintos 

miško dauginamosios medžiagos lygiavertiškumo. Pirma, šiuo sprendimu nustatomas sėklinės 

bazės patvirtinimo ir registracijos bei dauginamosios medžiagos iš šios sėklinės bazės 

paskesnio auginimo sistemų, taikomų jo I priede išvardytose trečiosiose šalyse, 

lygiavertiškumas ir, antra, trečiosiose šalyse išaugintos miško dauginamosios medžiagos 

lygiavertiškumo nustatymo bendrosios taisyklės. Jame taip pat nurodytos sąlygos, kuriomis to 

sprendimo I priede išvardytose trečiosiose šalyse išauginta miško dauginamoji medžiaga, 

kurios kategorijos yra „šaltinio tapatybė nustatyta“, „atrinkta“ ir „atitinkanti (kokybės) 

reikalavimus“, gali būti importuojama į Sąjungą.  

2007 m. liepos mėn. EBPO taryba priėmė Tarptautinei prekybai skirtos miško dauginamosios 

medžiagos EBPO sertifikavimo schemą3 (toliau – EBPO miško sėklų ir augalų schema). 

Sprendime 2008/971/EB išvardytos trečiosios šalys, remdamosi ta schema, taiko nacionalines 

miško dauginamosios medžiagos sertifikavimo taisykles. 2011 m. jos taisyklės buvo taikomos 

miško dauginamajai medžiagai, kurios kategorijos yra „šaltinio tapatybė nustatyta“, „atrinkta“ 

ir „atitinkanti (kokybės) reikalavimus“. 2013 m. EBPO miško sėklų ir augalų schemos 

taisyklės buvo iš dalies pakeistos ir į jas įtraukta kategorija „išbandyta“. 

Išanalizavus iš dalies pakeistas EBPO taisykles paaiškėjo, kad jose nustatytos sėklinės bazės, 

kurios kategorija yra „išbandyta“, patvirtinimo sąlygos atitinka Direktyvoje 1999/105/EB 

nustatytus reikalavimus. 

Šiuo pasiūlymu siekiama, laikantis iš dalies pakeistų 2013 m. EBPO taisyklių, Sprendimu 

2008/971/EB nustatytą miško dauginamosios medžiagos importui taikomą lygiavertiškumo 

režimą taikyti ir kategorijai „išbandyta“. Jame nustatytos i) sąlygos, pagal kurias nustatoma, 

ar iš tam tikros trečiosios šalies importuota miško dauginamoji medžiaga, kurios kategorija 

yra „išbandyta“, gali būti laikoma lygiaverte Sąjungoje išaugintai miško dauginamajai 

medžiagai, atitinkančiai Direktyvos 1999/105/EB reikalavimus ir ii) Sprendime 2008/971/EB 

nustatytas papildomas sąlygas dėl sėklų ir sodmenų. 

                                                 
1 OL L 11, 2000 1 15, p. 17. ELI http://data.europa.eu/eli/dir/1999/105/oj  
2 2008 m. gruodžio 16 d. Tarybos sprendimas 2008/971/EB dėl trečiosiose šalyse išaugintos miško 

dauginamosios medžiagos lygiavertiškumo (OL L 345, 2008 12 23, p. 83, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01). 
3 Tarybos sprendimas, kuriuo sukuriama EBPO tarptautinei prekybai skirtos miško dauginamosios 

medžiagos sertifikavimo schema [OECD/LEGAL/0355].  

http://data.europa.eu/eli/dir/1999/105/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01
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Priėmus šį sprendimo projektą, juo turėtų būti pakeistas laikinasis leidimas, suteiktas 

Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2021/7734, kuriuo kiekvienai valstybei narei pagal 

Direktyvos 1999/105/EB 19 straipsnio 3 dalį leidžiama iki 2024 m. gruodžio 31 d. nuspręsti, 

ar konkrečioje trečiojoje šalyje išaugintai miško dauginamajai medžiagai, kurios kategorija 

yra „išbandyta“, suteikti tokias pačias garantijas, kokios suteikiamos Sąjungoje išaugintai 

miško dauginamajai medžiagai, atitinkančiai Direktyvos 1999/105/EB reikalavimus.  

• Suderinamumas su toje pačioje politikos srityje galiojančiomis nuostatomis 

Tai yra techninis Direktyvoje 1999/105/EB nustatytų esamų reikalavimų įgyvendinimas. 

Taigi jis atitinka dabartines taisykles dėl miško dauginamosios medžiagos kategorijos 

„išbandyta“ ir bendras taisykles dėl miško dauginamosios medžiagos importo į Sąjungą ir 

pripažinimo, kad atitinkamose trečiosiose šalyse taikomi reikalavimai yra lygiaverčiai 

Sąjungos reikalavimams, taikomiems miško dauginamajai medžiagai.  

• Suderinamumas su kitomis Sąjungos politikos sritimis 

Siekiant užtikrinti sklandų prekybos miško dauginamąja medžiaga tęstinumą ir 

nepertraukiamą aukštos kokybės miško dauginamosios medžiagos tiekimą Sąjungoje, šiuo 

pasiūlymu prisidedama prie bendros žemės ūkio politikos, Europos žaliojo kurso5 politikos ir 

susijusių teisės aktų bei strategijų: Europos klimato teisės akto6, Naujosios ES prisitaikymo 

prie klimato kaitos strategijos7, Naujosios 2030 m. ES miškų strategijos8 ir 2030 m. ES 

biologinės įvairovės strategijos9 įgyvendinimo.  

2. TEISINIS PAGRINDAS, SUBSIDIARUMO IR PROPORCINGUMO 

PRINCIPAI 

• Teisinis pagrindas 

Kaip ir Sprendimas 2008/971/EB, aktas, kuris turi būti iš dalies pakeistas šiuo pasiūlymu, šis 

pasiūlymas taip pat grindžiamas Direktyvos 1999/105/EB 19 straipsnio 2 dalimi.  

• Subsidiarumo principas (neišimtinės kompetencijos atveju)  

Miško dauginamosios medžiagos auginimas ir prekyba ja priklauso Sąjungos ir jos valstybių 

narių pasidalijamajai kompetencijai, nes atitinkamas teisės aktas (Direktyva 1999/105/EB) 

grindžiamas SESV 43 straipsniu (buvęs Europos bendrijos steigimo sutarties 37 straipsnis).  

                                                 
4 2021 m. gegužės 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/773, kuriuo pagal Tarybos 

direktyvą 1999/105/EB valstybėms narėms leidžiama priimti laikiną sprendimą dėl tam tikrose 

trečiosiose šalyse išaugintos tam tikrų kategorijų miško dauginamosios medžiagos lygiavertiškumo (OL 

L 169, 2021 5 12, p. 1. ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj) 
5 Komisijos komunikatas Europos Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, Tarybai, Europos ekonomikos 

ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų komitetui „Europos žaliasis kursas“ (COM(2019) 640 final). 
6 2021 m. birželio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1119, kuriuo nustatoma 

poveikio klimatui neutralumo pasiekimo sistema ir iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 401/2009 ir 

(ES) 2018/1999 (Europos klimato teisės aktas) (OL L 243, 2021 7 9, p. 1;    

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 
7 Komisijos komunikatas Europos Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 

komitetui ir Regionų komitetui „Klimato kaitai atsparios Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo prie 

klimato kaitos strategija“ (COM(2021) 82 final). 
8 Komisijos komunikatas Europos Parlamentui ir Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 

komitetui ir Regionų komitetui „Nauja 2030 m. ES miškų strategija“ (COM(2021) 572 final). 
9 Komisijos komunikatas Europos Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 

komitetui ir Regionų komitetui „2030 m. ES biologinės įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į savo 

gyvenimą“ (COM(2020) 380 final). 

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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Kadangi miško dauginamosios medžiagos sektorius iš esmės reglamentuojamas Sąjungos 

lygmeniu, šios srities teisės aktus paprastai priima Sąjungos institucijos, kaip nustatyta SESV 

2 straipsnio 2 dalyje. Pagrindiniai to sektoriaus tikslai, t. y. aukštos kokybės miško 

dauginamosios medžiagos importas ir vidaus rinkos veikimas, negali būti deramai pasiekti 

valstybių narių lygmeniu dėl atitinkamų taisyklių sudėtingumo ir tarpvalstybinių iššūkių, 

susijusių su klimato krize, biologinės įvairovės apsauga ir darniu vystymusi.  

Todėl, remdamasi Europos Sąjungos sutarties 5 straipsnyje nustatytu subsidiarumo principu, 

Sąjunga gali laikytis bendro požiūrio į miško dauginamosios medžiagos importą į Sąjungą. 

• Proporcingumo principas 

Tai yra vienintelė galima Sąjungos veiksmų forma, ir tie reikalavimai yra tinkamiausi tam, 

kad būtų pasiekti nurodyti tikslai, t. y.: 

i) aukštos kokybės miško dauginamosios medžiagos importas visiems Sąjungos 

naudotojams;  

ii) geras vidaus rinkos veikimas;  

iii) vienodos sąlygos atitinkamiems profesionaliems veiklos vykdytojams ir  

iv) prekybos lengvinimas siekiant prisitaikyti prie klimato kaitos ir ją švelninti. 

• Priemonės pasirinkimas 

Komisija teikia pasiūlymą priimti Tarybos sprendimą, tos pačios rūšies teisinę priemonę kaip 

ir aktas, kuris iš dalies keičiamas šiuo pasiūlymu (Sprendimas 2008/971/EB). 

3. EX POST VERTINIMO, KONSULTACIJŲ SU SUINTERESUOTOSIOMIS 

ŠALIMIS IR POVEIKIO VERTINIMO REZULTATAI 

• Galiojančių teisės aktų ex post vertinimas / tinkamumo patikrinimas 

Netaikoma. 

• Konsultacijos su suinteresuotosiomis šalimis 

Viešos konsultacijos nevyko, nes tai techninė iniciatyva, kurios svarba plačiajai visuomenei 

yra maža. Be to, su suinteresuotaisiais subjektais nebuvo konsultuotasi dėl lygiavertiškumo 

ES reikalavimams, taikomiems kitų kategorijų miško dauginamajai medžiagai. 

• Tiriamųjų duomenų rinkimas ir naudojimas 

Sąjunga ir valstybės narės aktyviai dalyvauja rengiant EBPO sėklų schemas ir EBPO miško 

sėklų ir augalų schemą. Komisija išnagrinėjo EBPO taisykles ir atitinkamų tą schemą 

įgyvendinančių trečiųjų šalių atitinkamas nacionalines taisykles, susijusias su kategorija 

„išbandyta“. Išnagrinėjus tas taisykles paaiškėjo, kad sėklinės bazės patvirtinimo sąlygos 

atitinka Direktyvoje 1999/105/EB tai kategorijai nustatytus reikalavimus. Dėl šios priežasties 

nuspręsta, kad nebereikia toliau rinkti ir naudoti tiriamųjų duomenų, nes Sąjunga ir susijusios 

trečiosios šalys šiuo atžvilgiu taiko bendrai pripažintas EBPO taisykles.  

• Poveikio vertinimas 

Šiuo sprendimu įgyvendinamos galiojančios taisyklės. Importuojamos trečiosiose šalyse 

išaugintos miško dauginamosios medžiagos lygiavertiškumas pripažįstamas remiantis EBPO 

schemomis ir Tarptautinės sėklų tyrimų asociacijos (ISTA) metodais. Remiantis Sprendimo 
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(ES) 2021/536 taikymo patirtimi, miško dauginamosios medžiagos, kurios kategorija yra 

„išbandyta“, importo neigiamo ekonominio, socialinio poveikio ar poveikio aplinkai 

nenumatoma, nes kompetentingos institucijos, trečiosios šalys ar profesionalūs veiklos 

vykdytojai apie tokį poveikį nepranešė. Todėl laikoma, kad poveikio vertinimas nėra 

reikalingas.  

• Reglamentavimo tinkamumas ir supaprastinimas 

Pasiūlymas nesusijęs su programa REFIT. Pasiūlymas neturi poveikio veiklos vykdytojų 

patiriamoms reikalavimų laikymosi išlaidoms. Tinkamumo skaitmeninei aplinkai patikra šiam 

pasiūlymui netaikytina. 

• Pagrindinės teisės 

Siūlomu sprendimu laikomasi visų Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos nuostatų. 

4. POVEIKIS BIUDŽETUI 

Šis pasiūlymas poveikio biudžetui neturi.  

5. KITI ELEMENTAI 

• Įgyvendinimo planai ir stebėsena, vertinimas ir ataskaitų teikimo tvarka 

Įgyvendinimo planų ir stebėsenos, vertinimo ir ataskaitų teikimo tvarkos nereikalaujama. 

• Aiškinamieji dokumentai (direktyvoms) 

Netaikoma. 

• Išsamus konkrečių pasiūlymo nuostatų paaiškinimas 

Vienintele esmine pasiūlymo nuostata pripažįstamas tam tikrose trečiosiose šalyse išaugintos 

miško dauginamosios medžiagos, kurios kategorija yra „išbandyta“ ir skirtos importuoti į 

Sąjungą, lygiavertiškumas pagal taikytiną Sąjungos teisę, šią kategoriją įtraukiant į 

Sprendimo 2008/971/EB taikymo sritį. 
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2024/0214 (NLE) 

Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

kuriuo dėl miško dauginamosios medžiagos, kurios kategorija yra „išbandyta“, jos 

ženklinimo ir už patvirtinimą ir auginimo kontrolę atsakingų institucijų pavadinimų iš 

dalies keičiamas Sprendimas 2008/971/EB 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į 1999 m. gruodžio 22 d. Tarybos direktyvą 1999/105/EB dėl prekybos miško 

dauginamąja medžiaga1, ypač į jos 19 straipsnio 1 ir 2 dalis, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą2, 

kadangi: 

(1) Direktyva 1999/105/EB taikoma prekybai miško dauginamąja medžiaga Sąjungoje. Ta 

direktyva susijusi su medžių rūšių dauginamąja medžiaga ir dirbtiniais hibridais, kurie 

yra svarbūs miškininkystės reikmėms visoje Sąjungoje ar jos dalyje; 

(2) Tarybos sprendime 2008/971/EB3 nustatytos to sprendimo I priede išvardytose 

trečiosiose šalyse išaugintos miško dauginamosios medžiagos, kurios kategorijos yra 

„šaltinio tapatybė nustatyta“, „atrinkta“ ir „atitinkanti (kokybės) reikalavimus“, 

importo į Sąjungą sąlygos, susijusios su sėklinės bazės patvirtinimu ir registracija bei 

miško dauginamosios medžiagos iš tos sėklinės bazės paskesniu auginimu. 

Atitinkamos trečiosios šalys įgyvendina Tarptautinei prekybai skirtos miško 

dauginamosios medžiagos EBPO sertifikavimo schemą4 (EBPO miško sėklų ir augalų 

schemą); 

(3) EBPO miško sėklų ir augalų schema, į kurią nuo 2011 m. jau buvo įtrauktos miško 

dauginamosios medžiagos kategorijos „šaltinio tapatybė nustatyta“, „atrinkta“ ir 

„atitinkanti (kokybės) reikalavimus“, 2013 m. buvo iš dalies pakeista ją papildant 

miško dauginamosios medžiagos kategorija „išbandyta“; 

(4) Kanados, Šveicarijos, Jungtinės Karalystės, Norvegijos, Serbijos, Turkijos ir Jungtinių 

Amerikos Valstijų (toliau – nurodytosios trečiosios šalys) taisyklėse dėl miško 

dauginamosios medžiagos sertifikavimo numatytas oficialus aprobavimas, kuris turi 

būti atliekamas sėklų rinkimo, jų tvarkymo ir sodmenų auginimo metu; 

(5) pagal tas nacionalines taisykles sėklinės bazės patvirtinimo ir registracijos bei 

dauginamosios medžiagos iš tos sėklinės bazės paskesnio auginimo sistemos turėtų 

                                                 
1 OL L 11, 2000 1 15, p. 17, ELI http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01.  
2 OL C […], […], p. […]. 
3 2008 m. gruodžio 16 d. Tarybos sprendimas 2008/971/EB dėl trečiosiose šalyse išaugintos miško 

dauginamosios medžiagos lygiavertiškumo (OL L 345, 2008 12 23, p. 83,    

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01). 
4 Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacijos tarybos sprendimai, Tarybos sprendimas, kuriuo 

sukuriama Tarptautinei prekybai skirtos miško dauginamosios medžiagos EBPO sertifikavimo schema 

[OECD/LEGAL/0355],    

https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0355. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01
http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01
https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0355
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būti grindžiamos EBPO miško sėklų ir augalų schema. Be to, tose nacionalinėse 

taisyklėse reikalaujama, kad sėklos ir sodmenys, kurių kategorijos yra „šaltinio 

tapatybė nustatyta“, „atrinkta“, „atitinkanti (kokybės) reikalavimus“ ir „išbandyta“, 

būtų oficialiai sertifikuojami, o sėklų pakuotės būtų oficialiai užsandarinamos pagal 

miško sėklų ir augalų EBPO sertifikavimo schemą; 

(6) nesant Sąjungos lygmens sprendimo dėl miško dauginamosios medžiagos, kurios 

kategorija yra „išbandyta“, lygiavertiškumo, Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 

2021/7735 valstybėms narėms laikinai, iki 2024 m. gruodžio 31 d., leista spręsti dėl 

miško dauginamosios medžiagos, priskiriamos kategorijai „išbandyta“ ir išaugintos 

Sprendimo 2008/971/EB I priede išvardytose trečiosiose šalyse, įskaitant nurodytas 

trečiąsias šalis, lygiavertiškumo. Toks leidimas buvo būtinas siekiant išvengti rizikos, 

kad bus sutrikdytas tos miško dauginamosios medžiagos importas į valstybes nares; 

(7) išnagrinėjus nurodytų trečiųjų šalių nacionalines taisykles, taikomas kategorijai 

„išbandyta“, paaiškėjo, kad sėklinės bazės patvirtinimo sąlygos laikomos 

lygiavertėmis nustatytosioms Direktyvoje 1999/105/EB, jei įvykdomos Sprendimo 

2008/971/EB II priede nustatytos sąlygos, taikomos sėkloms ir sodmenims; 

(8) pasikeitė kai kurių už patvirtinimą ir auginimo kontrolę atsakingų institucijų 

pavadinimai ir adresai, nurodyti Sprendimo 2008/971/EB I priede, todėl juos reikia 

atnaujinti; 

(9) auginant sėklas ar sodmenis, kurių kategorija yra „išbandyta“, taip pat galima atlikti 

genetinę modifikaciją. Todėl, siekiant užtikrinti, kad miško dauginamosios medžiagos 

naudotojai galėtų priimti informacija pagrįstus sprendimus, EBPO etiketėje ir tiekėjo 

etiketėje arba dokumente turėtų būti nurodyta, ar auginant šiai kategorijai skirtą 

sėklinę bazę buvo atlikta to pobūdžio genetinė modifikacija, – šiuo metu tai nurodoma 

kategorijos „atitinkanti (kokybės) reikalavimus“ atveju;  

(10) atsižvelgiant į tai, kad į Sprendimo 2008/971/EB II priedą yra įtraukta kategorija 

„išbandyta“, tas sprendimas turėtų būti papildytas nauju priedu su lentele, kurioje būtų 

nurodytos kategorijos, kurioms priskiriamą iš įvairių tipų sėklinės bazės išaugintą 

miško dauginamąją medžiagą leidžiama importuoti į Sąjungą, kad būtų užtikrintas 

aiškumas ir teisingas to sprendimo taikymas. Tai būtina siekiant užtikrinti teisinį 

aiškumą, suderinamumą su Direktyva 1999/105/EB, taip pat teisingą tų taisyklių 

taikymą ir galimybę tą sprendimą taikantiems veiklos vykdytojams priimti informacija 

pagrįstus sprendimus; 

(11) todėl Sprendimas 2008/971/EB turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(12) Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/773 nustoja galioti 2024 m. gruodžio 31 d., todėl, 

siekiant užtikrinti atitinkamų taisyklių teisinį aiškumą ir tęstinumą, šis sprendimas 

turėtų būti taikomas nuo 2025 m. sausio 1 d., 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:  

1 straipsnis  

Sprendimo 2008/971/EB pakeitimai 

Sprendimas 2008/971/EB iš dalies keičiamas taip: 

                                                 
5 2021 m. gegužės 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/773, kuriuo pagal Tarybos 

direktyvą 1999/105/EB valstybėms narėms leidžiama priimti laikiną sprendimą dėl tam tikrose 

trečiosiose šalyse išaugintos tam tikrų kategorijų miško dauginamosios medžiagos lygiavertiškumo (OL 

L 169, 2021 5 12, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj


 

LT 7  LT 

(1) 1 straipsnio pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Šiame sprendime nustatomos I priede išvardytose trečiosiose šalyse išaugintos 

miško dauginamosios medžiagos, kurios kategorijos yra „šaltinio tapatybė 

nustatyta“, „atrinkta“, „atitinkanti (kokybės) reikalavimus“ ir „išbandyta“, importo į 

Sąjungą sąlygos.“; 

(2) 3 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Direktyvos 1999/105/EB I priede išvardytų rūšių sėklos ir sodmenys, kurių 

kategorijos yra „šaltinio tapatybė nustatyta“, „atrinkta“, „atitinkanti (kokybės) 

reikalavimus“ ir „išbandyta“, kurie išauginti šio sprendimo I priede išvardytose 

trečiosiose šalyse ir kuriuos oficialiai sertifikavo tame priede išvardytos 

trečiųjų šalių institucijos, laikomi lygiaverčiais sėkloms ir sodmenims, 

atitinkantiems Direktyvos 1999/105/EB reikalavimus, jeigu įvykdomos šio 

sprendimo II priede nustatytos sąlygos.“; 

(3) priedai iš dalies keičiami pagal šio sprendimo priedą.  

2 straipsnis  

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis sprendimas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2025 m. sausio 1 d. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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